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zur Auswahl: 
3 verschiedene
Tagesteller inkl. 

Salat vom Buffet

MENU
MITTAGS

12,50
AB/DA

MO–FR
LUN–VEN

Da scegliere tra: 
3 diversi

Piatti del giorno con 
insalata dal buffet

ALLERGENE / ALLERGENE
A = GLUTENHALTIGES GETREIDE / 
CEREALI CONTENENTI GLUTINE
B = KREBSTIERE / CROSTACEI
C = EIER / UOVA
D = FISCHE / PESCE
E = ERDNÜSSE / ARACHIDI
F = SOJA / SOYA
G = MILCH / LATTE

H = SCHALENFRÜCHTE / 
FRUTTA A GUSCIO
L = SELLERIE / SEDANO
M = SENF / SENAPE
N = SESAM / SESAMO
O = SCHWEFELDIOXID, SULPHITE /
 ANIDRIDE SOLFOROSA E SOLFITI
P = LUPINEN / LUPINI
R = WEICHTIERE / MOLLUSCHI

VEGAN

GLUTEN FREE

VEGETARIAN PRANZO



Willkommen im GO 
WEST!
Wir – das sind Patrick „Patza“ Kirchler und 
Magdalena „Lenchen“ Profanter und ihre Mitar-
beiter/innen – begrüßen euch zum Kaffee oder 
Aperitif, zum Mittagessen, Snack, Abendessen 
oder auf einen leckeren Drink!  Unser GO WEST 
ist der BAR.RESTAURANT.SPORTS – Treff für 
gut gelaunte Leute!
Mittags servieren wir klassischen Busi-
ness-Lunch, aber auch die ganze Karte (11.30 
– 14 Uhr). Abends empfehlen wir neben Nudel-
gerichten, Salaten und Hauptspeisen unsere 
herzhaften Burger inklusive leckerer Beilagen. 
Auch Wraps gehören bei uns zum Sortiment 
– unsere Küchenchefs haben für jeden Ges-
chmack etwas in der Küche! 

DU LIEBST SPORT UND GUTES ESSEN? 
WIR VEREINEN BEIDES!
Unser Lokal bietet bis zu 80 Gästen Platz. Die 
meisten Plätze bieten eine tolle Sicht auf die 
neue Intercable Arena, unsere „Lounge“ mit 
Darts, Tischfußball, Couch & TV lädt zum Chillout 
ein. Auf sieben Großbild-TV’s zeigen wir euch 
Sport-Ereignisse aus aller Welt. 
Eishockey ICE Hockey League & HCP, NHL 
(Sky), gesamte Fußball - Champions League, 
Serie A und B, Bundesliga, Premier League – 
selbstverständlich alle Sinner-Matches und 
vieles mehr…wir haben das gesamte Sportpaket 
von SKY und DAZN!

Scan. Review. Thanks.

MITTAGS Benvenuti al 
GO WEST!
Noi – cioè io Patrick „Patza“ Kirchler, Magdalena 
„Lenchen“ Profanter e tutto lo staff saremmo 
felici di accogliervi per un caffè o aperitivo, pausa 
pranzo, sfizioso snack, cena o un buon drink 
– il nostro GO WEST è il BAR.RESTAURANT.
SPORTS punto di ritrovo e di riferimento per 
gente simpatica!
A mezzogiorno per il classico business lunch (ore 
11.30-14°°) serviamo piatti del giorno ed à la carte. 
La sera, oltre ai deliziosi primi piatti, le insalate 
ed i prelibati secondi piatti, vi consigliamo i nostri 
gustosi burger accompagnati da sfiziosi contorni. 
Sulla carta non mancano i Wrap – i nostri cuochi 
sapranno soddisfare tutti i vostri desideri!

AMI LO SPORT E IL BUON CIBO? NOI 
UNIAMO ENTRAMBI! 
Il nostro locale conta ca. 80 posti, la maggior parte 
dei quali con una spettacolare vista sulla pista da 
ghiaccio della Arena. Nella nostra „lounge“ potrete 
intrattenervi giocando a freccette, calcio balilla o 
rilassarvi sul divano. 
In esclusiva su 7 maxi-schermi: il pacchetto Sport 
completo di SKY ITALIA e DAZN! Champions 
League, Serie A e B, Bundesliga, Premier League, 
Tennis (Jannik Sinner) e molto altro…per non par-
lare di Hockey su Ghiaccio e i nostri amati Lupi…

LEAVE 

A REVIEW
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Coffee

Espresso....................................................1,8 

Macchiato..................................................1,8 

Cappuccino..................................................3 

Latte Macchiato..........................................3 

Americano....................................................3  

Macchiatone............................................ 2,5 

Espresso doppio.........................................3 

Hafermilch............................................. +0,5 
Latte d’avena, oat milk

Koffeinfrei - Gerstenkaffee - Haferdrink 
Decaffeinato - orzo - avena drink

Warm Drinks

Hot Chocolate............................................  3
Cioccolata calda in tazza grande
with cream...............................................  3,5
con panna

Tee.............................................................. 2,5
Selected luxury editions 

Tea with Rum............................................4 €
Tè con rum

Apfelglühmix............................................... 4
Brulé di mela

Glühwein brulé........................................... 4
Vino brulé

Punch Treml (no alcohol)........................ 4
Kirsch-Zitrone 
Ciliegia-Limone

Punch Treml ............................................... 4
Orange, Walderdbeere-Zimt 
Arancia, Fragola-Cannella

Bombardino................................................ 4

Hot granny................................................... 4

ready to drink

 HAFERMILCH / 

LATTE D’AVENA / 

OAT MILK

+0,50
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Non-Alcoholic Drinks

Limo, Eistee, Ski-Wasser,  
Cola - vom Fass 
Limo, Tè freddo, Ski-Wasser,  
Coca - alla spina 
0,3 l ............................................................  2,8  
0,5 l .............................................................4,5 
 
Fanta, Sprite, Coca Cola, 
Coca Cola Zero, Icetea Lemon - Dose
Fanta, Sprite, Coca Cola, 
Coca Cola Zero, Icetea Lemon - Lattina 
 0,33 l ............................................................  3 
 
Spumeral, Limoral, Himbeersaft,  
Holundersaft 
Spumerale, Limorale, Succo di 
lampone, succo al sambuco 
0,3 l ................................................................  2  
0,5 l ............................................................  3,5 
 
Fruchtnektar - Calypso, Birne, Pfirsich
Nettari -  Calipso,  Pera,  Pesca 
0,2 l ............................................................  2,5  
0,4 l ................................................................ 4 
 
Fruchtsaft -  Orange, Ananas 
Succo di frutta - Arancia, Ananas 
0,3 l ............................................................  2,8  
0,5 l ............................................................  4,5

Capri Sun 
Multivitamin 
0,33 l ..............................................................3

Apfelsaft „Leni’s“ 
Succo di mela „Leni“ 
0,3 l ................................. 2,8  
0,5 l ................................  4,5

 

Mineralwasser 
Acqua minerale
0,3 l .............................................................  1,3
0,5 l ............................................................  2,5
1,0 l ............................................................  4,5

Red Bull 
Red Bull, Red Bull sugar free 
0,25 l .........................................................  3,5
Red Bull Special Edition 
0,25 l ............................................................. 4

The Organics 
Ginger Ale, Ginger Beer, 
Bitter Lemon Tonic Water 
0,25 l ............................................................. 4
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Aperitifs

Gingerino, Campari, Bitter weiß........  3,5 
mit Weißwein / con vino bianco ................... 4 
 
Hugo, Veneziano, Birdie .......................... 5 
 

Alplcello ....................................................... 5
Apfelprosecco, Limoncello, Lemon 
Prosecco alle mele, Limoncello, Lemon 
 
Pircher Alpitz .............................................. 5 
 
Pink Melon Spritz ...................................... 6
Sour Melon Liqueur, Tonic Water, Lemon 
 
HCP Wolves Mimosa ................................ 5 
Prosecco, Johannisbeere, Orangensaft 
Prosecco, ribes, succo d’arancia 
 
Martini Bianco ........................................  3,5

Wines

Prosecco 
0,1 l .............................................................  4,5
0,75 l ..........................................................  25 
 
Rotwein  
Vino rosso
Lagrein, Blauburgunder 
Pinot nero, Merlot-Cabernet
Kellerei Meran 
0,1 l .............................................................  4,5
0,75 l ..........................................................  25 

Weißwein 
Vino bianco
Kerner, Weißburgunder 
Pinot bianco, Chardonnay
Kellerei Meran 
0,1 l .............................................................  4,5
0,75 l ..........................................................  25 
 
Tafelwein - rot, weiß
Vino da tavola -  rosso, bianco 
0,1 l .................................................................  2 
0,5 l ................................................................ 9 
1,0 l ..............................................................  17

           ALL 
      APERITIFS 

        ALK FREE

      WITH ALPL

DARTS & 
CALCETTO
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Long Drinks

Havanna Rum 3 Years & Cola..................7

Vecchia Romagna & Cola.........................7 
 
Bacardi Rum & Cola...................................7
 
Bacardi Rum & Orange .............................7 
 
Jack Daniel’s Whiskey & Cola ................7 
 
Vodka Absolut & Red Bull ........................7 

Monte & Ginger Beer by Organics.........7

Martini Bianco Tonic..................................7 
 
Piña Colada................................................. 8 
 
Vodka Ski-Wasser......................................7

Gin Tonic

PirGin London Dry .................................. 10 
with Tonic Water by Organics 
 
Botanical Dry .............................................. 8 
with Tonic Water by Organics 
 
Pomelo Botanical Dry .............................. 8 
mit Fentimans Rosé Lemonade (Fruity)

Dry Gin Cranberry ..................................... 8 
with Tonic Water by Organics 

Spirits

Liköre / Liquori – 2 cl ............................. 3,5 
Maracuja, Ingwer-Limette,
Moosbeer-Cranberry, Limoncello, 
Sour Melon 
 
Schnaps / Grappa – 2 cl ....................... 3,5 
Heublumen, Zirbelkiefer, Grappa 
Treber, Sambuca, Williams
Fieno, Cirmolo, Grappa Treber, 
Sambuca, Williams 
 
Grappa Lion Treber – 2 cl ........................ 4 
 
Whiskey – 4 cl ............................................ 5 
Jack Daniel’s, Jameson, Jim Beam 
 
Havanna 7 Y – 4 cl ..................................... 5 
 
Baileys – 4 cl ............................................... 4 
 
Vodka Absolut – 2 cl .............................. 3,5 

Berliner Luft – 2 cl................................... 3,5

Digestifs
 

Cynar – 4 cl ................................................. 4

Jägermeister – 4 cl ................................... 4

Montenegro – 4 cl ..................................... 4

Averna – 4 cl ............................................... 4

Fernet-Branca – 4 cl ................................. 4 

Jefferson – 4 cl .......................................... 5

Pircher Amaro 1884  – 4 cl ...................... 5      ASK FOR 

        BOX 
    BERLINER       

           LUFT!!!
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FORST 1857

Weich, elegant und süffig mit Noten von 
frischem, hellem Malz und feinem Hopfen 
im Nachtrunk, entfaltet es sich am Gaumen 
zu einer wahren Festmelodie.
Già dal primo sorso, il gusto fresco di 
malto chiaro e il retrogusto piacevolmente 
luppolato si uniscono in un armonioso invito 
a festeggiare. I richiami sfumati di malto, la 
rendono una birra morbida, elegante, beverina.

 0,33 l    4,8% ...................................3,7  

FORST  FELSENKELLER

Dieses naturtrübe, direkt vom Lagertank 
abgefüllte, nicht filtrierte und nicht 
pasteurisierte Spezialbier überrascht mit 
seinem runden vollmundigen Geschmack 
und dem angenehm weichen Abgang.
Questa specialità birraria, naturalmente 
torbida, perché infustata direttamente dal 
tank di maturazione e quindi non filtrata e non 
pastorizzata, sorprende con il suo sapore 
pieno, corposo e con un retrogusto morbido.

0,30 l    5,2% ....................................3,7

FORST KRONEN

Rund im Geschmack, mit vollem Körper, 
intensiven malztypischen Aromen und 
einer feinen Hopfennote erobert das 
FORST Kronen seit Generationen die 
Gaumen und Herzen von Bierliebhabern.
Frutto di un’antica ricetta, si distingue per le 
elevate note di malto e il gusto rotondo  che la 
fanno apprezzare da generazioni di intenditori 
e non.

 0,33 l   5,2% ....................................3,7 

FRANZISKANER

HEFE WEISSBIER

Das Weissbier aus Bayern mit einem üppig 
weißen Schaum und hefetrüber Opaleszenz 
entfaltet einen aromatischen Duft mit har-
monischer Frucht in dem Bananen und 
Zitrusfrüchte grüßen lassen. 
Una birra bavarese con una schiuma bianca 
deliziosa e opalescenza trasparente al lievito 
dispiega un aroma aromatico con frutta armonio-
sa in cui banane e agrumi vi salutano.  

0,3 l    5,0% ......................................3,7
0,5 l    5,0%..........................................6  

MENABREA HELL

Ein leichtes, untergäriges Bier mit typisch 
heller Farbe und einem vollmundigen, anhal-
tenden Schaum, hergestellt aus den besten 
Rohstoffen: Malz, Mais, Hopfen und Wasser.
Una birra chiara a bassa fermentazione, dal tipico 
colore biondo e dalla schiuma corposa e per-
sistente, realizzata con le migliori materie prime: 
malto, mais, luppolo, acqua.

0,33 l    4,8% ....................................3,7 

WEIHENSTEPHAN 

VITUS

Dieser helle Weizenbock überzeugt mit feiner 
Hefe und cremigen Schaum, ausgewogener 
Vollmundigkeit und einen runden Charakter. 
Das Vitus schmeckt nicht wie ein typisches 
Starkbier sondern ähnelt, aufgrund seines 
edel-fruchtigen Geschmack, einem Weissbier 
das jeden Bierliebhaber zufriedenstellt.
Questa bock di grano chiaro convince con un 
lievito fine e una schiuma cremosa, una corposità 
equilibrata e un carattere rotondo. La Vitus non 
ha il sapore di una tipica birra forte ma assomi-
glia, per il suo gusto nobile-fruttato, a una birra di 
frumento che soddisfa ogni amante della birra.

0,5 l     7,7% ..........................................6 

N(ICE)NEWS  |   DRINKS, FOOD & MORE8
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FORST FESTBIER

Besonders süffige und erfrischende 
Bierspezialität, mit einer ausgewogenen 
Harmonie zwischen Malz und Hopfen und 
einer kompakten und cremigen Schaumkrone.
Specialità birraria dal sapore particolarmente 
amabile e dissetante, con una raffinata armonia 
fra malto e luppolo e una schiuma compatta e 
cremosa.

0,3 l    4,8% ......................................3,7 
0,5 l    4,8%..........................................6  

                  

FORST SIXTUS

So stark, so samtig, so süffig! Ein speziell 
eingebrautes, vollmundiges und malztypisches 
Bier, das an die Tradition klösterlicher 
Braukunst erinnert.
Così forte, così vellutato, così bevibile! Una birra di 
malto tipica, corposa e prodotta appositamente, 
una birra che ricorda la tradizione della 
produzione di birra monastica.

0,33 l    6,5% ....................................3,7

FORST 0,0%

Das erste alkoholfreie Bier Südtirols mit null 
Volumenprozent Alkohol. Genau wie ein 
„Richtiges“ schmeckt es vollmundig und 
ausgewogen, mit feiner Hopfennote und 
fester Schaumkrone.
La prima dall‘Alto Adige con zero gradi alcolici. È 
sorprendente perché sa davvero di birra: il gusto 
pieno e bilanciato, gli aromi delicati, la schiuma 
inconfondibilmente compatta e le piacevoli note 
di luppolo.

 0,33 l   0,0% ....................................3,7 

FORST 0,0% 

CITRUS & HERBS

alc. 0,0% vol. 
Das neue Bier vereint den 
kompromisslosen Biergenuss mit 
erfrischendem Grapefruitaroma und der 
Komplexität von erlesenen Kräutern ohne 
Zuckerzusatz und bei 0,0% Alkohol.
alc. 0,0% vol.
La nuova birra unisce il gusto autentico della 
birra con l’aroma fresco del pompelmo e la 
raffinatezza delle erbe selezionate, questo 
senza zuccheri aggiunti e con 0,0% di alcool.

0,33 l    0,0% ............................... 3,7 
               

FORST PREMIUM

FORST Premium wird mit einer 
ausgewogenen Komposition aus besten 
Malzsorten meisterhaft gebraut, ein 
Bier voller Frische und Leichtigkeit mit 
ausgeprägt blumigen Noten.
Frutto di una sapiente miscela dei migliori 
malti, FORST Premium è una birra dal gusto 
fresco e leggero, con un inconfondibile 
aroma floreale.

0,33 l    4,8%................................ 3,7





N(ICE)NEWS  |  DRINKS, FOOD & MORE 11

NEW

Starters

Starter Mix „Go West“............................ 10
Mozzarella Sticks, Gamberetti, 
Coleslaw, Chicken Nuggets, Chicken 
Wings, Onion Rings (A, B, C, G)

Mozzarella Sticks  ................................ 8 
7 Sticks, 1 Dip (A, C, G)

Onion Rings................................................. 8 
Zwiebelringe, 1 Dip (A, C)
Anelli di cipolla, 1 Dip (A, C) 
 
Chili Cheese Poppers ............................ 10 
Scharfe panierte Käsebällchen, 
1 Dip (A, C, G) 
Spuntini al formaggio 
piccanti, 1 Dip (A, C, G)

 

Wraps

Pulled Pork Edition ...................................11 
Gezupftes Schweinefleisch, 
amerikanischer Krautsalat, Cheddar 
(A, C, G) 
Straccetti di maiale, insalata americana 
di cavolo cappuccio, cheddar (A, C, G)
 
Crispy Chicken Edition ............................11 
Mit knusprigem Hühnchen, Käse, Salat, 
Tomaten, Algerienne-Dip (scharf) 
(A, C, G) 
Pollo croccante, formaggio, insalata, 
pomodoro, salsa Algerienne (piccante)  
(A, C, G)

Veggie Edition ....................................... 9 
Gegrillter Räucherkäse, Tomaten, Salat 
(A, G) 
Scamorza alla griglia, pomodori, 
insalata (A, G) 

Vegan Edition  ...................................11 
Tofu, Avocado, Salat, Tomaten, 
knusprige Zwiebel (A, N, D)
Tofu, avocado, insalata, pomodoro, 
cipolla croccante (A, N, D)

DIPS  ................................................ 0,5

Honig-Senf – miele-senape 
Cocktail – salsa rosa 
Hot 
Mango-Chili
Guacamole

SIDE DISHES ..................... 3,5

Pommes Frites – patatine fritte 
Potato Wedges – spicchi di patate 
Sweet Potatoes – patate dolci



NEW

NEW

F
O
O
D

Noodles

Cheese Cannelloni  .............................14
Panierte Käse-Cannelloni mit 
Tomatensauce, Rauke (A, C, G)
Cannelloni al formaggio 
impanati con Sugo al 
Pomodoro, Rucola (A, C, G)

Gnocchi – Glutenfree Edition    ...  12 
Kartoffelnocken, Tomatensauce, 
Mozzarella, Basilikum (C, E, G) 
Gnocchi di patate, sugo al pomodoro, 
mozzarella, basilico (C, E, G) 
 
Nudeln „Go West“ ...................................  12 
Scharfe Salami, Tomatensauce, 
Fetawürfel, Rauke (A, G) 
Salamino piccante, sugo al pomodoro, 
dadini di feta, rucola (A, G)

Spaghetti Carbonara .............................  12 
Knuspriger Speck, Ei, 
Grana Padano (A, C, G) 
Speck croccante, uova, 
Grana Padano (A, C, G) 

Tagliatelle Chicken .................................  14 
Basilikum-Pesto, knuspriges 
Hühnchen (A, C, E, H) 
Pesto alla genovese, pollo croccante  
(A, C, E, H)

Spaghetti 
aglio / olio & peperoncino    ..........12 
Knoblauch, Olivenöl, Chilischoten (A)
Aglio, olio, peperoncino (A)

Noodles Summer Edition......................  14 
Tomatensauce, getrocknete Tomaten, 
Oliven, Garnelen, Basilikum (A, B) 
Sugo al pomodoro, pomodori 
secchi, olive, gamberetti, basilico (A, B)

Spaghetti, 
Ragù Bolognese .......................................14 
(A, G, L) 
 

WITH 

ALTA BADIA 

CHEESE

N(ICE)NEWS  |   DRINKS, FOOD & MORE12
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Main Courses

Classic Wiener Schnitzel .................... 19 
Vom Schwein mit Pommes Frites, 
Preiselbeermarmelade (A, C, G) 
Cotoletta alla milanese di maiale con 
patatine fritte, marmellata di mirtilli 
rossi (A, C, G) 
 
Beef Tagliata ......................................... 20 
Vom Rind / Flanksteak, mit 
Parmesansplittern, Rauke und 
Kartoffelspalten (A, G) 
Di manzo / flank steak, scaglie di 
grana, rucola e patate a spicchi (A, G) 
 
Buffalo Wings Hot Edition .................  18 
9 Chicken Wings, Kartoffelspalten, 
Coleslaw, Hot Dip (A) 
9 Chicken Wings, spicchi di patate, 
coleslaw, Hot Dip (A)

Virginia Wings Smoked Edition......... 18 
9 Chicken Wings, Kartoffelspalten, 
Coleslaw, Honig-Senf-Dip (A) 
9 Chicken Wings, spicchi di patate, 
coleslaw, salsa senape e miele (A) 

NEW

POTATO BASKET

Pommes Frites   ..............................5
Patatine fritte 

Wedges    ...........................................5
Spicchi di patate

Sweet potatoes    ............................5
Patate dolci

Hot loaded fries   .............................8
Pommes with Cheese DIP, Jalapeños, 
Crispy Onion 

Salad bowls

Chicken & Pineapple Bowl ....................13 
Paniertes Hühnchen, Ananas (A, C)
Pollo impanato, ananas (A, C) 
 
Salmon & Avocado Bowl .......................15 
Gegrillter Lachs, Avocado, Sesam 
(N, D)
Salmone alla griglia, avocado, sesamo 
(N, D) 
 
Tomino Cheese Bowl ..............................13 
Gegrillter Tomino-Käse, Walnüsse, 
Honig-Dressing (N, D) 
Tomino alla griglia, noci, dressing al 
miele (N, D) 
 
Vegan Bowl ................................................13 
Kichererbsen, Tofu (N, D)
Ceci, tofu (N, D)

Garlic Shrimps Bowl ...............................15 
Knoblauchgarnelen, Oliven, 
Mozzarelline (B)
Gamberi all’aglio, olive, mozzarelline (B) 

Large Mixed Salad from the Buffet .... 10 
Großer Salat vom Buffet 
Insalata grande dal buffet 
 
Small Mixed Salad from the Buffet ...... 6 
Kleiner Salat vom Buffet 
Insalata piccola dal buffet



BURGER

#2 Fetisov

CLASSIC EDITION .....................  12 
 
Beef 180 g, rote Zwiebel, Tomaten, 
Cheddar, Salat (A, G) 
Beef 180 g, cipolla rossa, pomodori, 
Cheddar, insalata (A, G) 

#7 Kasatonov

RUSTIC EDITION ........................   12 
 
Beef 180 g, Radicchio, Gorgonzola, 
Zwiebel, Salat (A, G, N) 
Beef 180 g, radicchio, gorgonzola, 
cipolla, insalata (A, G, N) 

#9 Krutov

HOT EDITION .................................   14
 
Beef 180 g, Jalapeños, Avocado, Brie, 
Zwiebel, Salat (A, G) 
Beef 180 g, jalapeños, avocado, Brie, 
cipolla, insalata (A, G) 

 

#11 Larionov

CHEESE EDITION .......................  13 

Beef 180 g, Taleggio, Cheddar, Speck, 
Tomaten, Salat (A, G) 
Beef 180 g, Taleggio, Cheddar, speck, 
pomodori, insalata (A, G) 

#20 Tretyak

CHICKEN EDITION ....................  12 

Knuspriges Huhn, Ei, Speck, Salat 
(A, C) 
Pollo croccante, uovo, speck, insalata 
(A, C) 

#24 Makarov

BLACK BOMBER ED. .................14 

Beef 180 g, Tomaten, Salat, schwarzes 
Brot, Black Bomber Käse 
Beef 180 g, pomodori, insalata, pane 
nero, formaggio Black Bomber 

#9 KRUTOV

#11 LARIONOV
#7 KASATONOV#2 FETISOV#20 TRETYAK

 ASK FOR  

GLUTENFREE
BURGER BREAD!!!

   ASK FOR 

DOUBLE BEEF 
  EDITION!!!  

+7€

F
O
O
D
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#27 Topatigh

VEGGIE EDITION    .............. 12 
 
Veganer Spinat-Patty, Räucherkäse, 
Tomaten, Salat, Rote-Bete-Brot 
(A, G, N) 
Patty vegano agli spinaci, scamorza 
affumicata, pomodori, insalata, pane 
alle barbabietole rosse (A, G, N)

#62 Helfer 

PULLED PORK EDITION ......   12 
 
Gezupftes Schweinefleisch, 
amerikanischer Krautsalat, Cheddar 
(A, C, G) 
Straccetti di maiale, insalata di cavolo 
americana, Cheddar (A, C, G) 

#99 Gretzky
 
TURKEY EDITION ........................ 12 
 
Truthahn vom Grill, grüner Pesto, 
Gorgonzola, Tomaten, Salat (A, E, G) 
Tacchino alla griglia, pesto verde, 
gorgonzola, pomodori, insalata (A, E, G)

#24 MAKAROV

#9 KRUTOV

DIPS  ................................................ 0,5 

Honig-Senf – miele-senape 
Cocktail – salsa rosa 
Hot 
Mango-Chili
Guacamole

 
SIDE DISHES ..................... 3,5 

Pommes Frites – patatine fritte 
Potato Wedges – spicchi di patate 
Sweet Potatoes – patate dolci

 NACKEN- 
STEAK VOM 

IRISCHEN 
RIND

SCHIENA 
REALE  

MANZO
IRLANDESE

 ASK FOR  

GLUTENFREE
BURGER BREAD!!!

ASK FOR 

VEGAN
EDITION



ALL 
YOU
CAN
EAT

JEDEN 
DIENSTAG 
OGNI
MARTEDÌ

18.00 - 22.00     
CHICKEN WINGS
incl. Potatoes, Dips, Coleslaw
incl. 0,5 Drink  
(Beer, Soft Drink, Water)

F
O
O
D

Desserts

Hot Love ...................................................... 6 
Vanilleeis mit heißen Himbeeren (A, G) 
Gelato alla vaniglia con lamponi caldi (A, 
G) 
 
Chocolate Cake......................................... 4 
Schokoladenkuchen (A, C, G, H)
Torta al cioccolato (A, C, G, H) 
mit Sahne / con panna ..........................4,5 
 
Frozen Mango ............................................ 6 
Mango-Halbgefrorenes mit Topping, 
frischer Ananas, Kugel Eis (A, C, G) 
Semifreddo al mango con topping, 
ananas fresca, gelato (A, C, G) 
 
Affogato (A, C, G) ................................... 3,5

Ice Cream .....................................................2 
Eis: Vanille (G), Schoko (G), Erdbeere, 
Stracciatella (G) 
Gelato: vaniglia (G), cioccolato (G), 
fragola, stracciatella (G) 
mit Sahne / con panna .......................... 2,2

Tartufo Classic  (A, C, E, G, M)................ 5 

  

             21€

ASK FOR 

SPECIAL 

EDITIONS



F
O
O
D

SPORT 
TV
LIVE

TV LIVESPORTS

Kids

Noodles   ................................................. 8 
Nudeln mit Tomatensauce (A)
Pasta al pomodoro (A) 
 
Escalope from Grill ................................. 10 
Truthahnschnitzel vom Grill & Pommes 
(A)
Bistecca di tacchino ai ferri con patatine 
fritte (A) 
 
Kids Burger Beef  150 g .........................  12 
Sesambrot, Käse, Salat & Pommes (A, 
G, N)
Pane al sesamo, formaggio, insalata 
con patatine fritte (A, G, N) 

 
Chicken Nuggets ...................................... 9 
& Pommes (A, C)
& patatine fritte (A, C) 
 
Kids Wiener Schnitzel ............................. 8 
Knuspriges Hühnchen paniert mit  
Pommes (A, C)
Piccola bistecca milanese di pollo con 
patatine fritte (A, C)

FOOTBALL ALL GAMES:
SERIE A; BUNDESLIGA; CHAMPIONS LEAGUE 
EUROPA & CONFERENCE LEAGUE; PREMIER LEAGUE; FC SÜDTIROL

TENNIS (JANNIK SINNER)  
FORMEL 1
MOTO GP
HOCKEY

LIVE AUF  
7 BILDSCHIRMEN



INTERCABLE ARENA 
Mehr als eine Sportstätte

Durch ihre Architektur, ihr Design 
und ihre Funktionalität ist sie eine 
einzigartige Sport- und Event-
stätte, die viele verschiedene 
Besucher:innen willkommen heißt 
– von Profi- über Jugend- zu Hob-
bysportler:innen, von fachkundigen 
zu gelegentlichen Fans, von Kon-
zert- zu Vortragsbesucher:innen, 
von Gastronomie- zu Freizeitange-
botsnutzer:innen, von Kindern bis zu 
Senior:innen.
Zusammengefasst: ein beliebter 
sozialer Treffpunkt.
Verwaltet wird die ARENA von der 
BRUNECK AKTIV GmbH, welche 
zudem das Hallenbad CRON4 und 
das Freibad, sowie das Veranstal-
tungszentrum NOBIS führt.

Event Location
Dank der Multifunktionalität kann 
jährlich eine Vielzahl an Veran-
staltungen beherbergt werden. 
Die Infrastruktur, der überdachte 
Außenplatz, die Parkplätze und die 
Nähe zur Stadt und die damit ver-
bundene Erreichbarkeit machen die 
ARENA zu einer beliebten Verans-
taltungslocation.

Das ARENA-Team: Tobias Hitthaler,  
Marion Kehrer, Marco Zecchetto und 
Armando Folino

Music Made in South Tyrol Festival
Highlandgames 2024

TOP FACTS

3 
EISFLÄCHEN
•	 15 Umkleidekabinen
•	 1 Curlinghalle
•	 2 Eisflächen à 60×30 m
 
6
HOME TEAMS
•	 HC Pustertal
•	 HC Pustertal Junior
•	 Alps Ice Academy
•	 PusterIce Club
•	 Stocksport Bezirk Ost
•	 ASC Curling Südtirol
 
234 
RÄUME
•	 Mehrzweckhalle 

bis zu 4.000 Zuschauer
•	 Meeting Raum
•	 Premiumbereich
•	 Gastronomie
•	 Fanshop 

3.104 
ZUSCHAUER
•	 1.650 Sitzplätze
•	 1.450 Stehplätze
•	 120 Parkplätze

N(ICE)NEWS  |   DRINKS, FOOD & MORE18
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LET’S GO 
Wolves
SPIELPLAN 2026/27 

HCP Junior Selction

SCAN
HERE !!!

SÜDTIROL 
CURLING 
CENTER
Intercable Arena 
Bruneck
Schnupperkurse und 
Teambuilding für alle 
Altersgruppen  ab 6 
Teilnehmer.

Kontakt
 +39 348 7509507  
 info@curling-suedtirol.it

VEREINE

EISSTOCKSPORT 
Stocksport wird im Winter 
auf Eis und im Sommer 
auf Asphalt oder Beton 
gespielt. 

Kontakt
 eisstocksport.it

EISKUNSTLAUF 
Zwischen September und 
Jänner bieten wir Kurse 
für Kinder ab 4 Jahren. 
Mit spielerischen Mitteln 
wollen wir die Freude an 
einem späteren Training 
vermitteln. 

Kontakt
pusterice@gmail.com

JUGENDEISHOCKEY 
HC PUSTERTAL 
JUNIOR  
Der HCP Junior ist seit 
jeher um die soziale und 
sportliche Ausbildung 
junger Athletinnen 
und Athleten bemüht.  
Schnupperstunden gibt es 
für Kinder ab 5 Jahren die 
ganze Saison hindurch.

Kontakt
hcpustertaljunior.com

ALPS ACADEMY 
Die Kaderschmiede 
für junge, talentierte 
Athleten:innen, die 
mehr wollen: intensive 
sportliche Förderung, 
flexible Bildungswege und 
persönliche Entwicklung. 
Ein Umfeld, in dem 
sportliche Träume realisiert 
und Persönlichkeiten 
geformt werden.
 
Kontakt
info@alpsiceacademy.com

www.alpsiceacademy.com     

HCP JUNIOR 
SELECTION  
Der elpo HCP Junior 
steht für die ganzheitliche 
Förderung von Kindern 
und Jugendlichen aus dem 
Pustertal.
Wir fördern nicht nur die 
sportliche Entwicklung, 
sondern vermitteln auch 
Werte wie Teamgeist, 
Fairness, Verantwortung 
und Zusammenhalt.

Kontakt: 
hcpustertaljunior.com



Igor Larionov mit Patza

Ich bin Patza (Patrick Kirchler), lebe in 
Bruneck, wo die „Wölfe“ des HC Pus-
tertal zu Hause sind, und für die mein 
Herz schlägt. Von 2002 bis 2021 führte 
ich im Rienzstadion die Gastronomie 
(Hockeybar Obseits), von 2014 bis 2021 
dazu sogar das gesamte Stadion samt 
Verwaltung und nun das „Go West“. 
Somit habe ich meine Passion auch zum 
Beruf gemacht.
Das „Leben“ rund um die Uhr mit und für 
das Eishockey erfüllt mich: ehrenamtli-
cher Stadionsprecher, Pressemann, 
Chronist und vielleicht sogar einiges 
mehr bin ich gerne für die Wölfe und 
seit 1983 bei den Spielen mit dabei. 
1990 habe ich mit Freunden den ersten 
(damals noch „EV Bruneck“) Fanklub 
gegründet und schon damals Spiele im 
Radio kommentiert und darüber ges-
chrieben. Wenn es nicht um die „Wölfe“ 
geht, gebe ich mich als Fan-Welten-
bummler bei Weltmeisterschaften und 
dort wo es zum Spiel auch ein gutes 
Bier gibt.
Meine große Leidenschaft sind die 
„Gameworn“ Hockey Jerseys…also die 
getragenen Trikots aus aller Welt! Ich 
suche und hüte sie mit einer derartigen 
Passion, dass inzwischen daraus wohl 

HOCKEYJERSEYS.IT
Patza’s Jersey Collection

eine der größten Sammlungen weltweit 
geworden ist. Böse Zungen sprechen 
sogar von einer „Droge“ 
Besonders angetan haben es mir dabei 
die Trikots der legendären „Sbornaja“, 
der jahrzehntelang quasi unbesiegbaren 
Stars aus der Sowjetunion. Das Ziel von 
jedem Spieler der „Green Unit“ ein Trikot 
zu besitzen, ist schon lange erreicht, 
und dass die Burger im „Go West“ nach 
den Eishockeystars vergangener Tage 
benannt sind, habt ihr bestimmt schon 
bemerkt…
Im „Go West“ gibt es die besten meiner fast 
1000 Trikots hinter Glas, wer aber darum 
fragt, wird „das Tor zum Paradies“ (O-Ton 
Martin Pavlu) geöffnet. Nur wenige Meter 
vom Restaurant entfernt ist das kleine Mu-
seum beheimatet. Aber Achtung: Chefin 
Magdalena sieht es nicht gern, wenn ich 
wiedermal zu lange vom Job im Go West 
fern bleibe, weil ich in die Welt der Trikots 
eintauche… 
Viele Top-Stars des Welteishockeys 
haben www.hockeyjerseys.it schon live 
gesehen, und auch Trikots für meine 
Sammlung locker gemacht. Hans Zach, 
Jim Corsi, Igor Larionov, Pepi Heiß, Lucio 
Topatigh, Wes McCauley und viele mehr 
durften schon sehen…und staunen.
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Die IIHF & Skoda stellten 2022 eine Auswahl an Patza’s Jerseys vor 
den WM-Stadien aus.
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“The Man with the 
1000 Hands” – 
Vladislav Tretyak
Last career Jersey 1984, 
including Farewell Game, 
Super rare

“Alpenvulkan” – Hans 
Zach
Team Germany Olympic 
Jersey 1980 (Lake Placid)
Personal Gift (Thanks to 
“Stempi”)

NHL-Referee Jersey - 
Wes McCauley
2023/24, Gameworn, 
Signed, Personal Gift 
from the most important 
Referee Worldwide

My Childhood Hero - 
Rick Bragnalo
Washington Capitals 
1975/76

“Big Brawl in Piestany” 
– Dmitry Medvedev
1987 U20 Worlds Final 
Canada vs. CCCP
from the biggest Brawl in 
Hockey History

TOP  10 JERSEYS

Mi chiamo Patza (all‘ anagrafe Patrick 
Kirchler) e vivo a Brunico. Qui regna 
la squadra per la quale il mio cuore 
batte, i „Lupi“ dell‘ HC Val Pusteria! Dal 
lontano 2002 gestivo la gastronomia 
allo „Stadio Lungo Rienza“ con il mio 
Hockeybar, dal 2014 la gestione intera 
del Palaghiaccio per passare nel 2021 
alla “Intercable Arena” a guidare il Go 
West Bar.Restaurant.Sports. Siccome 
non c‘è nulla di più bello del fare della 
tua passione il tuo lavoro, mi occupo 
anche per l’hockey. Per l‘ HC Val Puste-
ria mi occupo – come volontario - delle 
pubbliche relazioni, speaker e molto 
altro ancora… al fianco della squadra 
dal 1983.
Nel lontano 1990 ho fondato insieme 
ad amici il Fanclub dei Lupi. Commen-
tavo alla radio e scrivevo articoli stampa 
sulle partite. Nel (poco) tempo libero 
piace girovagare per il mondo a seguire 
i mondiali e molto altro. Non si rinuncia 
mai a buon hockey e buona birra!
La mia più grande passione sono le 
maglie indossate in partita da giocatori 
di tutto il mondo! Le cerco e le curo 
con tale passione che nel tempo ho 
raccolto una delle più grandi collezioni 
al mondo. Le malelingue parlano addi-

rittura di una “droga”…
Sono particolarmente affezionato alle 
maglie della leggendaria “Sbornaja”, 
squadra dell’Unione Sovietica che per 
decenni è stata quasi invincibile. L’obi-
ettivo di possedere una maglia di ogni 
giocatore della “Green Unit” è stato 
raggiunto da tempo, e probabilmente 
avrete già notato che gli hamburger 
del “Go West” portano il nome delle 
stelle internazionali…
Al “Go West”, il meglio delle mie quasi 
1.000 maglie è appeso ed incorniciato, 
ma se lo chiedete, vi verrà aperta la 
“porta del paradiso” (così definito da 
Martin Pavlu). Il piccolo museo si trova 
a pochi metri dal ristorante. Attenzione 
però: a Magdalena, vero capo del Go 
West, non piace quando mi assento 
per troppo tempo dal lavoro in sala 
per perdermi nel mondo delle maglie…
Molte stelle dell’hockey su ghiaccio 
mondiale hanno già visitato la www.
hockeyjerseys.it dal vivo ed hanno 
anche gentilmente ceduto maglie per 
ampliare la collezione. Hans Zach, Jim 
Corsi, Igor Larionov, Pepi Heiß, Lucio 
Topatigh, Wes McCauley e molti altri 
hanno già potuto vedere... e stupirsi.

1

2

3

4

5



I am „Patza“ (Patrick Kirchler)! My 
hometown Bruneck is also home to 
the Wolves Val Pusteria, my favourite 
Ice Hockey team. From 2002 to 2021 
I was in charge of the hockeybar in 
the local hockey rink “Rienzstadion” 
and from 2014 to 2021 was also the 
manager of the whole rink facility. 
Since 2021 I run the brand new www.
gowest.bz at the Intercable Arena, so 
I turned my passion into a job.
Together with some friends I founded 
the first ever fan club in 1990 and in 
the following years I also made some 
journalistic experience as a hockey 
reporter. I also like to travel to the Ice 
Hockey World Championship once a 
year and I enjoy having a good beer 
together with other hockey fans from 
all over the world.
My great passion is collecting game-
worn hockey jerseys! I search for and 
protect them with such passion that 
it has now become one of the largest 
collections in the world. Some even 
call it ”an addiction”…
I’m particularly fond of the jerseys of 

the legendary “Sbornaya”, the virtually 
invincible stars from the Soviet Union 
for decades. The goal of every player 
of the “Green Unit” owning a jersey has 
long been achieved, and you’ve proba-
bly already noticed that the burgers at 
“Go West” are named after ice hockey 
stars of yesteryear...
At “Go West” the best of my almost 
1.000 jerseys are displayed behind 
glass, but if you ask, “the gate to par-
adise” (Martin Pavlu’s words) will be 
opened. Just a few meters from the 
restaurant is the small museum. But be 
careful: Boss Magdalena doesn’t like it 
when I stay away from work at Go West 
for too long because I’m immersed in 
the world of jerseys... 
Many top stars of world ice hockey 
have already seen www.hockeyjer-
seys.it live and even donate jerseys 
for my collection. Hans Zach, Jim 
Corsi, Igor Larionov, Pepi Heiß, Lucio 
Topatigh, Wes McCauley, and many 
more have already had the chance to 
see it...and were  amazed.

Jim Corsi “im Paradies”

Meine große Leidenschaft sind die 
„Gameworn“ Hockey Jerseys‘‘

[Patrick Kirchler]

N(ICE)NEWS  |   DRINKS, FOOD & MORE22

“Berlin Wall” – Andreas 
Ludwig
Last DDR (Germany East) 
official Jersey 1990

“The Great One” – 
Wayne Gretzky
Game Issued for Worlds 
in Bolzano/Fassa/Milano 
1994 (Thanks to Guido)

“Meister” – Sportbund 
Rosenheim 1981/82 - 
Jamie Masters
Recycled 1983/84 for Axel 
Kammerer  
(Thanks to Axel)

„Miracle on Ice“ – Mark 
Pavelich
from the Movie „Miracle 
on Ice”,  worn by the Actor 
Chris Koch

ITALY 
Pool B Winner 1981 in 
Ortisei/Gardena
(Thanks to Egon)

TOP  10 JERSEYS
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Die Geschichte des HC Pustertal, der 1954 als 
EV MAK Bruneck gegründet wurde, ist umfan-
greich und spannend. Bittere Niederlagen, tolle 
Siege, lange Nächte an der Rienz, unzählige 
Menschen mit all ihren Emotionen prägten die 
Geschichte des Vereines.
Auf über 220 Seiten und in Form einer Chronik 
wird diese spannende Story von Autor Patrick 
„Patza“ Kirchler (Eishockey-Historiker, Are-
na-Gastronom, Fan und Langzeit-Vorstand der 
Wölfe) präsentiert.

Der Podcast ‚Ausnghaxlt‘ – powered by Putzer 
Audiovisual – bietet Wissenswertes rund um 
den HC Pustertal. Lisa Pipperger und Patrick 
‚Patza‘ Kirchler unterhalten sich mit spannenden 
Gästen. Freue dich auf interessante Gespräche, 
Insights aus dem Team und packende Hinter-
grundgeschichten. Egal ob langjähriger Fan oder 
Neuzugang – hier gibt es Wölfe-Content pur!

      ASK FOR 

        IT!!! 
           30€ 

           

BUCH / LIBRO

„PUSTERTALER WÖLFE – 
EMOTIONEN ENTLANG
DER RIENZ“
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HAVE A 
(n)ice DAY

WARUM EIGENTLICH DER 
 NAME „GO WEST“?
Wir sind im Westen der Stadt. Klar. 
Man soll ruhig zu uns kommen, also 
„Go“! Auch klar. Wer kennt aber den 
Song „Go West“? Richtig, von den 
Pet Shop Boys…die Melodie kommt 
in unzähligen Fangesängen welt-
weit vor, unter anderem eben auch 
im Kultlied „Oleeeeee, super HCP…
oleeeee, super HCP…“ (früher auch 
„EVB“)…und schon war der Name 
unseres Lokals schon lange vor der 
Eröffnung 2021 irgendwie glasklar… 

PERCHÉ PROPRIO IL  
NOME “GO WEST”? 
Siamo a ovest della città. Chiaro. 
Bisogna veramente venire da noi, 
quindi “Go”! Anche chiaro. Chi 
conosce però la canzone “Go West”? 
Giusto, i Pet Shop Boys… la melodia 
appare in innumerevoli cori di tifosi in 
tutto il mondo, incluso il nostro canto 
cult “Oleeeeee, super HCP…oleeeee, 
super HCP…” (in passato anche 
“EVB”)…e così il nome del nostro 
locale era già chiaro da tempo prima 
dell’inaugurazione nel 2021… :) 



Ihr plant eine Geburtstagsfeier?  Oder einGeburtstag, Club, Team oder Firma...oder...?

IHR PLANT EINE FEIER? 

Dann seid ihr im Go West 
vollkommen richtig!
Unsere Lounge ist nicht nur mit 
Tischfußball, Dart & TV ausgerüstet, 
sondern auch mit einer Couch und 
bis zu 30 Sitz- oder Stehplätzen! 
Wir spielen gerne auch Eure Videos 

oder Musikwünsche ein. Und dass 
wir Essen & Trinken und Party 
können, wisst ihr ohnehin schon. 
Gerne arbeiten wir mit euch alles 
so aus, dass eure Feierlichkeit ein 
Erfolg und Erlebnis für alle wird!
Viel Spaß!

PS: Natürlich sind wir auch für 
Feiern mit größerer Anzahl an 
Menschen gerüstet, meldet euch 
einfach bei Patza oder Magdalena!

POWERMÜSL I
Bruneck | Brunico
Tel: 0474 411140
www.frisch.it
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Heidi Franzelin & Hansi Kofler 1958Faschings-Eislaufen ca. 1978

HOCKEY
LIVE!

EISLAUFEN 
IN DER ARENA
DISCO ON ICE

HCPUSTERTAL.COM/TICKETS

HCPUSTERTAL.COM/EISLAUFEN

PZ Inserat.indd   2PZ Inserat.indd   2 22.10.24   18:1522.10.24   18:15

EISLAUFEN & 
DISCO ON ICE
Die Intercable Arena öffnet ihre 
Tore für den Publikumslauf und 
somit für die zahlreichen Sportler, 
Hobbysportler, Familien, kurzum: 
für Jung und Alt!
Weitere Infos unter info@hcpus-
tertal.com und Tel. 346 0101495. 
Private Eislaufstunden unter 
3494924454  buchbar! 

Der absolute Publikumsmag-
net erfreut sich bei Jung und 
Alt größter Beliebtheit: die far-
benfrohe DISCO ON ICE! Wir 
schalten an ausgewählten Ta-
gen die spektakuläre Beam-
er-Anlage ein und verwan-
deln die Intercable Arena in ein 
buntes Farbenmeer. Passend 
dazu dröhnt aus den Boxen 
unter dem Hallenboden stim-
mungsvolle Musik!



Im offiziellen HC Pustertal Fan Shop in der Interca-

ble Arena findest du alles, was das Eishockey-Herz 

begehrt. Sichere dir jetzt dein Trikot, Schals, Caps 

und viele weitere Fanartikel, um deine Wölfe bei 

jedem Spiel lautstark zu unterstützen.

Egal ob jung oder alt, hier gibt es für jeden Fan das 

passende Souvenir.

 

Komm vorbei und zeig

deine Treue zum HCP!

HCP
Fanshop

NR DAY DATE TIME HOME AWAY

1 DO / GIO 27.08.2026 19.45 HCP Olimpija Ljubljana (SLO)
2 MI / MER 09.09.2026 19.45 HCP HC Bozen Foxes (ITA)
3 FR / VEN 11.09.2026 19.45 HCP Red Bull München (GER)

1 FR / VEN 18.09.2026 19:45 HCP Graz 99ers (AUT)
2 SO / DOM 20.09.2026 17:30 EC Klagenfurter AC (AUT) HCP
3 SO / DOM 27.09.2026 17:00 HCP Black Wings Linz (AUT)
4 MI / MER 30.09.2026 18:30 Graz 99ers (AUT) HCP
5 FR / VEN 02.10.2026 19:45 HCP Olimpija Ljubljana (SLO)
6 SO / DOM 04.10.2026 17:00 HCP Fehérvár AV19 (HUN)
7 FR / VEN 09.10.2026 19:15 Black Wings Linz (AUT) HCP
8 SO / DOM 11.10.2026 16:00 Vienna Capitals (AUT) HCP
9 FR / VEN 16.10.2026 19:45 HCP HC Innsbruck Haie (AUT)

10 SO / DOM 18.10.2026 13:30 EC Villacher SV (AUT) HCP
11 MI / MER 21.10.2026 19:45 HCP Pioneers Vorarlberg (AUT)
12 SA 24.10.2026 18:30 Ferencvaros Budapest (HUN) HCP
13 SO / DOM 25.10.2026 16:00 Fehérvár AV19 (HUN) HCP
14 FR / VEN 30.10.2026 19:45 HCP EC Red Bull Salzburg (AUT)
15 SO / DOM 01.11.2026 17:30 HC Innsbruck Haie (AUT) HCP
16 MI / MER 11.11.2026 19:45 HCP Olimpija Ljubljana (SLO)
17 FR / VEN 13.11.2026 19:30 Pioneers Vorarlberg (AUT) HCP
18 SO / DOM 15.11.2026 18:00 HCP HC Milano (ITA)
19 FR / VEN 20.11.2026 19:45 HCP EC Klagenfurter AC (AUT)
20 SO / DOM 22.11.2026 18:00 Olimpija Ljubljana (SLO) HCP
21 MI / MER 25.11.2026 19:15 EC Red Bull Salzburg (AUT) HCP
22 FR / VEN 27.11.2026 19:45 HCP EC Villacher SV (AUT)

SPIELPLANHOME 
AWAY

“PUSCHTRA 
ZI SEIN!”

Im offiziellen HC Pustertal Fan Shop in der Intercable 

Arena findest du alles, was das Eishockey-Herz begehrt. 

Sichere dir jetzt dein Trikot, Schals, Caps und viele weit-

ere Fanartikel, um deine Wölfe bei jedem Spiel lautstark zu 

unterstützen. Egal ob jung oder alt, hier gibt es für jeden 

Fan das passende Souvenir.

Komm vorbei und zeig

deine Treue zum HCP!

HCP
Fanshop
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BAR. RESTAURANT. SPORTS
- A R E N A  B R U N E C K-

GOWEST

TISCHRESERVIERUNG WÄRE TOLL, ABER NICHT ERFORDERLICH 
LA PRENOTAZIONE DEL TAVOLO SAREBBE OTTIMA, MA NON NECESSARIA+39 333 22 11 431

LET’S GO 
Wolves

NR DAY DATE TIME HOME AWAY

23 SO / DOM 29.11.2026 18:00 HCP HC Bozen Foxes (ITA)
25 MI / MER 02.12.2026 19:45 HCP Vienna Capitals (AUT)
25 FR / VEN 04.12.2026 19:45 HC Milano (ITA) HCP
26 SO / DOM 06.12.2026 18:00 HCP Pioneers Vorarlberg (AUT)
27 FR / VEN 11.12.2026 19:45 HCP EC Klagenfurter AC (AUT)
28 SO / DOM 13.12.2026 18:00 HC Bozen Foxes (ITA) HCP
29 MI / MER 16.12.2026 19:45 HCP EC Red Bull Salzburg (AUT)
30 FR / VEN 18.12.2026 18:30 Ferencvaros Budapest (HUN) HCP
31 SO / DOM 20.12.2026 16:00 Fehérvár AV19 (HUN) HCP
32 DI / MAR 22.12.2026 18:30 Graz 99ers (AUT) HCP
33 SA 26.12.2026 18:00 HCP EC Villacher SV (AUT)
34 MO / LUN 28.12.2026 19:45 HC Milano (ITA) HCP
35 MI / MER 30.12.2026 19:30 Pioneers Vorarlberg (AUT) HCP
36 FR / VEN 01.01.2027 18:00 HCP HC Bozen Foxes (ITA)
37 SO / DOM 03.01.2027 18:00 HCP HC Milano (ITA)
38 MI / MER 06.01.2027 18:00 HCP HC Innsbruck Haie (AUT)
39 SA 09.01.2027 18:00 Black Wings Linz (AUT) HCP
40 SO / DOM 10.01.2027 16:00 Vienna Capitals (AUT) HCP
41 FR / VEN 15.01.2027 19:45 HC Bozen Foxes (ITA) HCP
42 SO / DOM 17.01.2027 16:00 HCP Ferencvaros Budapest (HUN)
43 FR / VEN 22.01.2027 19:15 EC Klagenfurter AC (AUT) HCP
44 SA 23.01.2027 19:45 HCP Graz 99ers (AUT)
45 DI / MAR 26.01.2027 19:45 HCP Black Wings Linz (AUT)
46 FR / VEN 29.01.2027 19:15 HC Innsbruck Haie (AUT) HCP
47 MI / MER 03.02.2027 19:45 HCP Fehérvár AV19 (HUN)
48 FR / VEN 05.02.2027 19:45 HCP Ferencvaros Budapest (HUN)
49 SO / DOM 07.02.2027 17:30 EC Villacher SV (AUT) HCP
50 FR / VEN 19.02.2027 19:15 Olimpija Ljubljana (SLO) HCP
51 SO / DOM 21.02.2027 18:00 HCP Vienna Capitals (AUT)
52 MI / MER 24.02.2027 19:15 EC Red Bull Salzburg (AUT) HCP

T U T T E  L E  P A R T I T E  

I N  T R A S F E R T A  D E L L ‘ H C 

P U S T E R T A L  V A L  P U S T E R I A 

LIVE AUF  
7 BILDSCHIRMEN

Ü B E R T R A G U N G  A L L E R 

A U S W Ä R T S S P I E L E  D E S 

H C  P U S T E R T A L



HIER SPIELT
DER GESCHMACK

IN DER 
ERSTEN LIGA!

Seit über 50 Jahren sammeln wir Erfahrung, um selbst den höchsten 
Ansprüchen unserer Kunden gerecht zu werden.

Wir beliefern die anspruchsvolle Gastronomie mit ausgewählten Produkten
aus Südtirol und der ganzen Welt – stets frisch, regional und nachhaltig.
Wörndle Interservice steht für Qualität, Innovation und Verlässlichkeit!

granchefpremiumfood.it

STOLZER PARTNER DES

GOWESTWESTWESTWESTWESTWESTWEST

QUALITÄT GEHT AUFS EIS

DER GESCHMACK

ERSTEN LIGA!

Seit über 50 Jahren sammeln wir Erfahrung, um selbst den höchsten 
Ansprüchen unserer Kunden gerecht zu werden.

Wir beliefern die anspruchsvolle Gastronomie mit ausgewählten Produkten
aus Südtirol und der ganzen Welt – stets frisch, regional und nachhaltig.
Wörndle Interservice steht für Qualität, Innovation und Verlässlichkeit!

QUALITÄT GEHT AUFS EIS


